
Székesfojérvár, 1900. VII. évfolyam, 96. szám. Csütörtök, Augusztus 23.

FE JE 1M E 6Y E I NAPLÓ
fcathohknsok

Novam cphem eriden cui tin ik é  „F&rmeg,*, Sa,.US a  vob.s insim .rajn  ad cathokcarum  partium .proposítaprom ovenda, id equidem próbáim.* libeater. /Az általatok 
ÍHSok fcrekveseinek  elomozdUasara S n ,lü- czi.n a la tt lé tes irert uj lapo t m i örömmel h e l y e s e l n i e :  _ . Leó pápa Zithy N ándor grófhoz 1S95. ,„árc. 6-4n.

Előfizetési árak;

Egészévre 12 korona, félévre 6 korona, negyedévre 3 korona.
___ __________ ' Egyes szám ára 10 fillér.

Megjelenik minden k e d d e n ,  c s ü t ö r t ö k ö n  és 
Szerkesztőség : Jókai-a.cza 10. 

Kiadóhivatal: DEBRECZENYI GYULA KÖNYVNYOMDÁM

s z o m b a t o n  este.

(Iskola-utczt 4. sz.)

„üsd a  papot!“
Valóban gyönyörűségesen hangza

nak Szt.-István városában, az ős koro
názó A1 bábán ezek a szavak. Ott, hol 
egykor a vitézi torna hőseit megkoszo
rúzták, a hol a becsületet, a bátorságot, 
a  vitézséget babérral övezték, a hol a 
hit, a haza és magyar faj szeretetét di
csőséggel jutalmazták, most elhangzik a 
korcsmái lebujba illő hang: adandó al
kalommal megkorbácsolom.

De hiszen ez a hang nem is új. A 
haldokló század utolsó évtizede ebben 
az akkordban végződik. Mióta a zsidó- 
reczepczió törvényét a törvényhozás ki
mondotta, mióta az az addig elnyomott 
népfaj érzi, hogy fölülkerekedik, hogy a 
magyar földnek fele öt vallja urának, 
hogy a magyar népnek háromnegyed
része, kezdve a minisztereken, mágnáso
kon, folytatva a közép- és kisbirtokoso
kon, le az utolsó kishivatabiokig, iparosig 
ég ^aiiszáinosig, mondom, hogy. é% vaja*.,: 
mennyi neki, a zsidónak adózik, azóta 
lóhátról beszél velünk. A legfüggetlenebb 
■osztály, a katholikus papok rég szálka 
% szemében, mert annak nem parancsol
hat, azt le nem nézheti, azt igájába nem 
görnyesztheti, tehát messziről köpköd 
feléje, hazudik rája, rágalmazza, igyek

szik népszerűtlenné, gyűl öltté tenni mil
liók szemében. Nem a levegőből beszé
lek. A napisajtó kilencztizedrészben ma 
zsidók kezében van. Tessék beletekinteni 
ennek a sajtónak hasábjaiba, van-e éllie- 
tetlenebb, van-e megvetendőbb osztálya 
a magyar társadalomnak, mint a katho
likus papok osztálya, Ezt hirdetik na-p- 
ról-napra. A katholikus papok hazaiísága 
hazaárulás, hűn: erős hite bigotteria, el- 
vakultság, ultramontanizmus. reakcziona- 
riusságj a magyar faj becsületes szere- 
tete néppártiaskodó csalás, hazudozás, 
ámítás, mely csak a maga hasznát ke
resi. Nincs hazafi, csak a kit a zsidó új
ságok járszalagon vezetnek, nincs vallá
sosság, csak az, a  mely a zsidószellemü 
lapok tetszését megnyerheti. Ezt hozsan
nával üdvözlik. a  másikra jerikói lármát 
üvőltenek. Ha az egyik ott a fővárosban 
ma elkezdte, holnap öt ven újság zeng 
ugyanabban a taktusban, mintha egy 
láthatatlan karmester onnan felülről di- 
vigákuk-őkefc -A . visszhangot meg a  . vi
déki lapocskák adják, hogy az összhang 
teljes lehessen, mert hiszen ők is a haza-, 
szeretet szent jelszava alatt bandabau-i 
dáznak a maguk érdekeiért. Oh igen é rt-! 
jük és érezzük mi a zsidó szellemnek; 
ezt a ránknehezülő, megbénító, eltik-' 
kasztó nyomását. \

És kiket gyaláznak ? Óh ne gondoljá
tok, hogy minden pap egyforma előttük, 
nem! a  kik előszobáikban szívesen lát
ják a nagy zsidólapok riportereit, a kik 
rettegnek a zsidólapok ésetleges nemtet
szésétől, a kik a régi nyugalom puha 
ölében összeteszik kezeiket és mikor az 
uj föl forgató szellem sötét vihar ja nehe
zedik a láthatárra, ök a két liüvehk- 
ujjukkal nyugodtan nialmoznak, ó azok
nak évekre meg van alapítva a renomé
juk. Azok hazafiak, azok hit buzgó katho
likus papok, azok példány képek, a kiket 
az ifjú nemzedéknek hasoncsúszva kö
vetnie kell. De ha valaki megérti a kor 
hivő szavát és belátja, .hogy az a régi 
nyugalom kova lejárta immár magát, 
cselekednünk kell, a papnak nem elég, 
ha az csak a templomban pap, hanem 
ki kell állania a világ elé, bele kell 
nyúlnia az életbe, mert a régi társada
lom ma már nem csupán erkölcseiben 
koldus, hanem anyagi viszom7aiban is 
szétzüllött, ha valaki megmeri ezt-tenni, 
az hazaáruló, elvetemedett, utálatos em- 

, bér. s ámbár mindig híven megfelelt 
: kötelességének, de mégis untalan a fü- 
i leibe kiáltják, hogy hite nem igazi hit,
; csak fél forgatásra, lazításra, a nép sze- 
' renesétlenné tételére jó.
! Mit tett Csúcs István ráezalmási
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A  régi szent Péter bazilika 
és a kripták.

Irta . Minimus.

A kápolnától jobbra kiindulva- jobb kéz 
felől öt apostolszobrot találunk, alacsony pie- 
desztálon, fejük fölött kis felirattal, mely az 
ősi bazilikában egykor elfoglalt helyüket jelöli 
meg. Bal felöl élénk márványdombormíí borítja 
a falat, hosszan elnyúló jelenetekben ábrázolva 
szent Pál lefejezését és Simon bűvész felsülését. 
Innen jobbra Veronika kápolnájába lehet menni, 
mely, mint emlitők, a Veronika-pillérnek felel 
meg. Festményeinek összes vonatkozásai a Vero
nika-kendő történetét tárgyalják. A boltozaton 
három jelenet van, melyek közül az egyik min
ket közelebbről érdekel. Régi feljegyzések sze
rint a király, a kinek VII. Kelemen parancsára 
megmutatják a szent ereklyét, Lajos, a magyarok 
királya. A nevezett pápa 1523-ban kezdett 
uralkodni, tehát csak a gyermek Lajos királyról 
lehet szó, ha egyáltalán történeti alapja van a 
képnek. (Briccolani: Descrizione déllé (írotté. 
1816.)

A közetkező kis folyosódarabon az isme
retes Krisztus monogrammot látni köböl, odébb 
hatalmas kökeresztet; mindkettő a régi bazilikát 
■diszitette. Szent András oltáráig még két kápolna 
következik. Az első, kisebbik, névszerint: Santa

Maria della Bokcciata. a rómaiak kedves játé
kától a bocciától veszi nevét.

Szent János és szent Mátyás szobrai őrzik 
bejáratát, hajdanában V. Miklós sírja mellett 
állottak. A kápolnát általában tujtömöttség jel
lemzi, inkább hasonlít régiségtárhoz. A falakon 
a régi bazilikára vonatkozó festmények vannak, 
belőlük meglehetős pontos ismeretet lehet szerezni. 
Érdekes a III. szent Gergelytől származó két 
felirat-töredék, melyek a képrombolók ellen a 
régi bazilikában tartott zsinatot említik. Mellettük 
ragyogó mozaik-kereszt, a Veronika-kendőről 
nevezett régi kápolnából.

Kedves emlék a régi korból az oltáron 
álló festmény. Igen egyszerű Mária-kép Memmi 
Simon ecsetjéből, ki (fLotto iskolatársa volt. A 
hagyomány szerint esudatévö a kép. Egyszer t. i. 
a bazilika bejárója előtt, a hol a Mária-kép 
volt, bocciát játszottak (a játék kő, vagy fa
golyókkal történik, hasonlít a tekézéshez). Egyik 
golyó felugrott véletlenül-e, vagy kiszámított 
hajítás folytán a Szűz Anya képéhez és valósá
gos sebet ütött “rajta, mert a vér mindjárt hullani 
kezdett. A négyszögletes kőlapokat a talajból, 
hova a cseppek astek, a vérnyomokkal a tem
plomban helyeztek el és általános szokás szerint 
mindenki az ujjával megérintette a cseppek 
helyét. Meghatottság nélkül szemlélni nem lehet, 
az oltár két oldalán vastag vasrács alá szorított 
köveket, melyeken a sok érintés nagy lyukakat 
vájt, az egyiken ötöt, a másikon hármat, 
ennyi volt a vóreseppek száma. A képen most 
is vöröses folt látszik, különösen az arcz jobb 
oldalán.

Nevezetes még két szobor. Az egyik XII. 
Benedek pápáé; mai ízlésünk szerint nem szép, 
különösen méretéből hiányzik az arányosság. 
A másik szent Péter óriási ülő szobra, a régi 
bazilika átriumjából. meglehetős élénk színekkel 
kifestve és tarka környezetben. Említeni való 
a mozaik-kép is, mely valamikor II. Ottó nemet 
császárnak a bejáratnál elheh-ezett. síremléke 
fölött állott.

Egyetlen iái választja el a kápolnát a má
siktól, „Beata Virgilje della Partoidenti* azaz a 
vajúdókról nevezett hold. Szűz kápolnája. Az 
elnevezés ez esetben is az oltárképtől származik, 
mert a bőid. Szűz sok ily<»n nehéz esetben segí
tett azokon, a kik a kép előtt imádkoztak. A 
régi bazilikában szintén külön oltára volt, 
melyet Orsini Kajetán bíboros állított a római 
nép áhítatának. (Később III. Miklós névén 
pápa lett. i

Egész sor képet* látni, melyek szobrokat, 
síremlékeket, oltárokat kürítenek meg a régi 
templomból, me.l3.ek mind tönkre mentek a 
rombolásban. Valóban csak itt lehet megérteni, 
mekkora ellenállást kellett V. Miklósnak leküz- 
denie a bibornoki testülettel szemben úgy, mint 
a nép közérzületével, mikor elhatározta a keresz
ténység szivével annyira összenőtt templom 
újjáépítését, ha, mintegy kárpótlásul, ennyi 
gondossággal örökittetett meg látszólag jelenték
telen részleteket is belőle.

Két lépcsőnyi magasságban látható a hely*, 
a hol I. II. ÜL IV. szt. Leó pápák feküdtek; 
ereklyéik jelenleg a megfelelő oltárokban vannak. 
I tt is találni töredékeket III. Gergelytől, három
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káplán? Mondhatja-e bárki, hogy papi 
kötelességeit nem tette meg a legjobban? 
Az ő lelkiismeretes principálisa panasz
kodott-e rája bárkinek, hogy papi dolgai
ban valaha is hanyag volt? Soha! Sem 

- egyéni, sem papi jellemében nem talált 
foltot senki. Csak egy hibája van. Sze
reti azt a keresztény népet, azt a sze
rencsétlen, kiszipolyozott, tönkretett né
pet, melyen a vérszopói már kövérre 
szitták magukat. Segíteni akar rajta. — 
Öreg vezérének bölcsesége, tapasztalatai, 
tekintélye, párosulva az ő ifjúi lelkese
désével, megindítják a munkát. Az ellen
fél elkeseredve nézi, és minthogy bele
kötni nem tud másként, keres magának 
egy embert szövetségesül, a ki eddig jel
szavakat vett ajkára, azzal handabandá- 
zott és ha vörös posztót látott, rögtön 
fölgerjedtek benne az indulatok. Oda 
kell dobni egy jelszót, a Kossuth nevét, 
ez — elég lesz. Mindenki tudja, hogy 
Csúcs István Kossuth nevét sem jóra, 
sem roszra föl nem használta. De meg
kell lmrczolni, be kell mocskolni ország
világ előtt, mert az elleniéi úgy akarja. 
Bele kell hozni egyes homályos czélzá- 
sokat.'hogy papi becsülete se maradhas
son érintetlen. Megtörtént. S mikor az a 
meghurezolt, ártatlan fél annyi rossz
akarat után a támadó józan eszében ké
telkedik, jön a fenyegetés, hogy: meg
korbácsolom.

De igy van ez jól. Hadd ismerjük 
az embereinket. (Tgy is jól tudjuk, hogy 
két táborra szakadtunk. A keresztény
séget belekény szeri tették abba, hogy 
igazaiért harczoljon. Tehát harczolni fo
gunk, de a Krisztusi eszméknek győz
niük kell.

márványba vésett imádságot, melyek igen ha
sonlítanak a megholtak miséjében levőkhöz. A 
boltozaton széles ecsetkezeléssel megalkotott kép, 
kevés művészi értékkel, tárgya egy német béna 
katona esudás települése szent Péter bronz 
szobra előtt. Itt látni Ctiottu ^szent Péter hajója11 
czimil híres mozaik-képének vázlatát is. A kép 
a régi bazilika előtt elterülő tér bejáratának 
belső részére készült 1298-ban Stetáneschi kardi
nális megrendelésére, a ki akkor óriási összeget, 
'2220 arany forintot űzetett érte. A mint a fel- 
jegyzósek mondják, azért helyezték épen a bazi
lika kapujával szembe, mert a. keleti zarándokok 
sokáig nem tudtak lemondani a szokásról, a 
templomba való béleprs előtt keleL felé fordulva 
imádkozni. Ali vei pedig ott semmiféle tiszteletre 
méltó kép nem volt, ezt tették oda. Baronius a 
híres annalista irja, hogy soh'se tudott megin
dulás nélkül e képre tekinteni. Jelenleg a be
járat felett van, csakhogy háromszori ujjáalko- 
tása után már csak a hompozicziót tulajdonít
hatjuk Giottonak. Mint történeti adat érdekes az 
a kő is, a melyen III. János pápa (5tí0—574) 
megengedi egyik subdiucomWuiak, hogy a 
bazilikába temetkezzék. Ez is bizonyítja, hogy 
különös és ritka kegy volt az ilyen engedély.

Tovább haladva a folyosón balról szent 
Damáz pápa verses feliratát, találjuk, melyben 
elmondja szépen, hogy a vatikáni vizeket meg- 
rendszabályozta, mert már fenékviz fenyegette 
magát a Ooufessiót is. Valóban, a védekezésre 
épített tömör kőfalat megtalálták Bernini ása
tásai alkalmával. Nem messze innét a bőid. Szűz 
képe fölött másik, nagybecsű felirat van. Már
vány-töredék, mely úgy látszik annak rendje és

A  korona meggyatózisa.
A B. H.-ban olvassuk az alábbi gyalázatos 

dolgot:
Ónodon ang. 18-án Ő Felsége, az apos

toli magyar király születesenek ,70-ik évfor
dulója alkalmából a helybeli izraelita imaházon 
is kitűzték a nemzeti lobogót, melyre Magyar- 
ország czimere van szőve. Az arra járók meg
botránkozással vették észre, hogy a korona 
tetejéről az apostoli kereszt hiányzik s helyében 
a keresztnek megfelelő ferde alakjában feltűnő 
módon csillatjalaku jelvény ékeskedik. Az elöl
járóság megjelent a helyszínen s meggyőző
dést szerezvén a czimercsonkitás igaz voltáról, 
Schük Mayer rabbit fölhívta hivatalosan a 
megcsonkított czimerü lobogónak bevételére. 
A rabbinus e fölhívásnak nemcsak hogy ellen
szegült, de határozottan kijelentette, hogy bár 
tudomása van a czimercsonkitásról, a lobogót 
eltávolítani nem fogja. Az elöljáróság jegy
zőkönyvet vett föl az esetről s a miskolczi 
járás főszolgabírói hivatalának azonnal be
li üldötte.

Ez a száraz tényállás, melylvel ismét fáj
dalmas tőrdöfés érte a magyar katholiczizmust. 
Történt pedig ez a huszadik század küszöbén, 
akkor, midőn a katholikns, a keresztény Magyar- 
ország a kereszt 900 éves múltját s ezzel egy- 
ideüleg az apostoli király ‘hetvenedik születés
napját ünnepelte Es elkövette a gyalázatos 
merényletet szentségtörü kezekkel egy zsidó 
rabbinus, a kinek ősei síppal a szájában, batyu
val a hátán ötven évvel ezelőtt csak a koldusok 
kegyelem-kenyeréért könyörögtek.

Szégyen, gyalázat! Hazát adtunk a hazát
lannak, a jött-ment kazár tömegnek saját ha
zánkból ; kenyeret adtunk a nyomorultnak a sa
ját kenyerünkből s midőn ötven évvel ezelőtt 
térden csúszott eljöttünk, hogy helyet kapjon, 
hová fejét hajtsa, mi hősök vérével áztatott 
s a keresettel felékesiteft Kegnum Marianumot 
osztottuk meg vele, mert rongyokba burkolt hus- 
tömegét embernek néztük s érdemetlenül a test
vérek közt testvérekül fogadtuk.

S hogy nem volt e cselekmény egy önfe
ledt pillanat szüleménye, hanem előre megfon-

módja szerint kiállított levél volt. Kelt 881. apr. 
80-ról és szél mint császári utasítás Flavius 
Eucherius consulnak a bazilika anyagi javainak 
megőrzéséről. A folyosó egész hosszában szob
rok állanak mind márványból, technikájuk élénk 
világot vet koruk művészetére. Ott van a négy 
evangélista, a hat legnagyobb egyháztanitó, 
vannak még doinbormíivek s a boltozaton fres
kók. A folyosó végén gyönyörű márványkereszt 
két angyallal, melyek a híres humanista pápá
nak, II. Piusnak (Aeneas Sylvius) sírját ékesí
tették.

Végül szent András kápolnáját és oltárát 
találjuk. Teljesen analóg berendezésű szent Vero
nikáéval. Oltárképét, kivéve összes tartalma a 
szent lándzsa történetére vonatkozik. Talán leg- 
erdekesebb történelmi hűségénél fogva az egyik 
óriási freskó, mely azt az ünnepélyes menetet 
ábrázolja, a melyben VIII. Ineze pápa 1492. 
május 31-én a szent ereklyét a S. Maria dél 
Popolo templomból átvitte a szent Péter bazili
kába. Ott látni tarka keleti öltözetben II. Baja- 
zicl szultán követét, (lassúm Bőghet, ki Konstanti
nápolyból Kómába szállította a-nagyúr paran
csára a szent lándzsa vasát. A mai Longinus- 
loggián nem tartották soha és nem is tartják 
ma sem az ereklyét, kanem szent Veronikáéban. 
Onnan adják az áldást is vele, ami meglehetős 
ritkán történik meg.

2. A bal oldali folyosó.
Ez a szárny sokkal szegényebb nevezetes 

maradványokban. Kezdjük meg az utat ismét a 
Confessiónál és haladjunk a bal oldalon lefelé. 
Néhány apostolszobron kívül három márvány

tolt s czéltudatos munkája egy hitvány elmének,, 
igazolja ama körülmény, hogy a hatóság felszó
lítására sem távolította el a meggyalázott szent 
koronával beszennyezett trikolort, hanem len
getni hagyta tovább a zsidó-liberális rendszer 
nagyobb dicsőségére. A hatóság pedig a helyett,, 
hogy letépte volna hivatalos kezével azt a szenny
lobogót, jegyzőkönyvet vett fel, hogy öt forint 
pénzbüntetéssel torolja meg ezt a kriminális 
gaztettet.

Hogy az állam felekezetnélküli, tudjuk. 
Hogy a kormány hitetlen, tapasztaljuk. Hogy a 
kereszténységet az országgyűlés megtagadta, 
törvénye igazolja. Hogy a kereszteket még a 
koronáról is letörik, tények igazolják. Jme a 
zsidó-liberálisok modem pogánysága hová juttatta 
a keresztény Magyarországot! S midőn mi ke
resztények mindezek ellen szót emelünk, fana
tizmusról, felekezeti politikáról, sőt liazafiatlan- 
ságról beszélnek. Hát meddig tűrjük még meg- 
gyaláztatásunkat, meddig kíméljük még azt a 
hitvány tömeget, mely inegrafcolta ősi jussunkat ? 
Meddig szándékozik a magas kormány késni 
az elégtétel-adással a meggyalázott kereszt ügyé
ben? ügy látszik a  paragrafus még nem elég 
görbe, a betii még nem elég aczélozott ehhez, 
ámde félő, hogy a meggyalázott magyar nép ki
fogy a türelemből, elveszti végkép a hivatalos 
hatalomba helyezett bizalmat, önhatalmú intéz
kedésre ragadtatja magát, mert vérét és igazát 
látja meggyalázva megtorlás nélkül.

Midőn mindezekről naponként kell meggyő
ződést szereznünk, fokozott mértékben válik kö
telességünkké az életbe átplántálni azokat a nagy 
és fontos eszméket, melyek a most lefolyt ka- 
tholikus nagygyűlésen elhangzottak. Legyünk 
résen mindenkor és mindenütt; legyünk k a to 
likusok mindenben és mindenkor, óvjuk magun
kat a kazár tömeg befolyásától minden téren s 
a nemtelen támadásokat ne csak visszautasítani, 
hanem megtorolni is igyekezzük minden adandó 
alkalommal.

dombormű ragadja meg a figyelmet. Az elsőn az 
a jelenet játszódik le, mikor az Üdvözítő átadja 
a kulcsokat szent Péternek; a másik drámai 
mozgalmassággal adja a sánta csodálatos meg- 
gyógyitását; erő dolgában nem áll hátrább a 
harmadik sem, melyen az apostolfejedelem vér- 
tanusága van ábrázolva. E müveket az említett 
szobrokkal együtt IV. Sixtus pápa állíttatta a 
régi bazilikában.

A kupola harmadik pillérének földalatti 
kápolnája, mely most balról következik, szent 
Heléna nevét viseli, csakhogy az oltárképen kí
vül majd minden részlete szent András apostolra 
emlékeztet. Két hatalmas freskó állítja elénk a 
szent fej ereklyéjének hazahozatalát.

Mikor ugyanis a törökök Európa általános 
rémületére bevették Konstantinápolyi, az utolsó 
ottani keresztény császárnak halála után test
vére Demetrius elhatározta, hogy a szent erek
lyét elküldi Kómába, a legilletékesebb helyre. 
Egy másik testvérére Tamásra és Bessarione 
kardinálisra bízta a terv végrehajtását. Útnak is 
indultak Ankonába, hova Pius pápa Olíva és 
Piccolomini (később III. Pius) bíborosokat 
küldte eléjük, kitudni a körülmények igazságát 
s megvizsgálni az ereklyét. Azután ünnepélyes 
menetben maga a pápa vitte 1462. ápr. 14-én a 
Vatikánba. A Milvius-hid környékén ma is lát
ható még egy kicsi kis kerek kápolna annak az. 
emlékére, hogy ott a menet a szent fejjel egy 
időre megállapodott.

(Folyt köv.)
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Ú J D O N S Á G O K .
—  József fflherczeg Alcsuthon. József

föherczeg, aki családjával együtt részt 
vett a Margit-szigeti összekötő hid fel
avatásán és Szent István-napja ünne
pén, családja tagjainak kíséretében haza
tért Alcsuthra.

—  Az elhunyt püspök emlékezete. A szemi
náriumi templomban Tomcsányi atya vezetése 
mellett lelki gyakorlatokat tartó megyei pap
ság holnap délelőtt a szent áldozás befejeztével 
testületileg kivonul Steiaer Fülöp dr., a meg
boldogult töpásztor sírjához, hogy kegyelete és 
szeretetének adóját ez alkalommal is lerójja a 
nagy halott itánt.

—  Pénzügyi szakosztályi ülés. A pénzügyi 
szakosztály tegnap d. e. 11 órakor Nemsits 
Gyula pénzügyi tanácsos elnöklete alatt ülést 
tartott. Érdemes megemlítenünk, hogy e, nem 
épen jelentéktelen ülésre a 11 pénzügyi tag 
közül 1, mondd eyy jelent meg Vaimár Ferenez 
személyében, a ki, hogy még se tanácskozzék 
egyedül, hosszas kérelem után Pisky László, 
mint a városházához legközelebb lakó pénzügyi 
tag szives volt a közügyek érdekében időt vesz
tegetni. így most már ketten tanácskoztak az 
ülésen. Az 1890. évi február havában Volosc-á- 
ban elhunyt Andrássá? Gyű!a gróf emlékére 
márványtáblával diszitik fel a voloscai gyász-_ 
házat. Az emléktábla-bizottság gyűjtésre hívja 
fel a várost. A szakosztály 20 koronának a házi 
pénztárból leendő kiutalványozását hozza javas
latba. — Uekhard Mór a vasúti állomásnál 
4—5000 métermázsa eleség befogadására gabona- 
íaktárt építtet árpatisztitóval és darálóval. A 
ház- és harmadosztályú kereseti adó után eső 
községi adónak 15 évre leendő elengedését kéri. 
A kérvény pártoló véleménnyel 113-ert elin
tézést.

-T —  A török-bálinti plébános betegsége. Zi-
mándy Ignácz szentszéki ülnök és török-bálinti 
plébános — mint nekünk Írják — súlyosan meg
betegedett. Csontszút kapott bal lábának egyik 
ujjába, amiért is ezt el kellett távolítani. Az 
operáczió, úgy látszik, nem járt az óhajtott si-

Örömmel üdvözöltük 
Balassa L. Kálmán hegedűművész tervét, hogy 
városunkban zeneakadémiát létesít. A terv im m á r  

valóra vált s az akadémia már szeptemberben 
megkezdi működését a budapesti országos m. 
kir. zeneakadémia tanterve szerint. Az ének, 
zongora, hegedű, gordonka és czimbalom főtan
szakoknak a megfelelő mellék tantárgyakkal 
való rendszeres tanítása az első kezdettől leg
magasabb művészi kiképzésig. Felvétetnek egé
szen kezdő és haladó növendékek. A tanítás a 
rendes iskolaidőn kívül, a délutáni órákban tör
ténik és ugyanannyi időt vesz igénybe, mint a 
magántanitás. Minden egyes növendék hang
szerének illetve fötanszakának tanításában heten- 
kint háromszor vészesül, almikor is minden egyes 
alkalommal valamennyi külön-külön játszik és 
nyer oktatást. Tanárok: Hegedűre: Bukassa L. 
Kálmán hegedűművész. Ének és zongorára: 
KiicifeL István tanár, a budavári királyi kápolna 
volt karnagya. Czimbalomra: Jámborai- Mittíer 
Emma tanárnő. Az összes melléktárgyakra: 
Btiknssu L. Kálmán. A) A zongora, hegedű és 
gordonka tanszak három tanfolyamra oszlik: 
1) két éves előkészitö. 2) három éves közép 
kimüvelési, 3) három éves felső kiművelés! tan
folyamra. Bi Az ének és czimbalom tanszak á ll: 

egv éves előkészitö, 2) két éves közép kiiníí- 
velési. 3i két éves felső kimüvelési tanfolyam
ból. A tandíj az ének tanszakon Ki korona, a 
többi tanszakokon 10 korona havonként. Beiratási 
dij 4 korona. A beiratások f. hó 27-én kezdőd
nek, mindennap 9—12 és d. u. 3—4 óráig az 
intézet helyiségében, Szent-István-utcza 5. sz. A 
városunk közönsége által előnyösen ismert hegedű
művészt ajánlanunk felesleges. Ismerjük annak 
képzettségét, alapos tudását, művészi érzékét, 
nemes ambiczióját s igy meg vagyunk arról 
győződve, hogy magasztos hivatását a tanítás 
terén is jól felfogja s czélját, a közönség mü- 
izlésének nevelését el fogja érni.

A negyei kórházépitö bizottság tegn.ip

a gyermek atyja, egy prágai kereskedő, mégis 
durva szóbeli sértésekkel illette, e miatt Beck 
kerékpáréról leszált és kérdőre vonta a keres
kedőt, aki szitkozódásait folytatta. Beck erre 
őt arczul ütötte és félrelökte és bár tettlegesen 
nem bántalmaztatott, mégis másnap két tiszt
társa, lovag Spaun YHmos és Maroseher Traugott 
főhadnagyok által fölkerestette, hogy alkalmat 
adjou neki az elégtételre. — a kereskedő azonban 
kijelentette, hogy fegyveres nton nem akarja az 
ügyet elintézni. Beck nyom hány feljelentette az 
esetet ezrede parancsnokságánál s a katonai 
becsületügyi eljárás megindítását kérte maga 
ellen. Ezen, becsületét a legü volablról sem 
érintő eset oly nyomasztólag hatott a különben 
is tulérzékeny kedélyére, hogy egv kétségbeesett 
pillanatban véget vetett életének.

—  A fogyasztási aáébizottaány tegnap dél
előtt tartott ülésében tárgyalta Ssőyyéiiy Marich 
László nagybirtokos kérvényét, melyben a köve
zetvámot átalányösszegben kéri megállapítani a 
saját személyére s úri fogatai részére. Tekintet
té  arra, hogy ezáltal a vendégül nagy számban 
érkező füurak ki mehetnek meg a vámszedés h e 
tenkénti kellemetlenségeitől, a kérvény kedvező 
elintézést nyert.

kerrel. mert a baj tovább terjedvén, f. hó 19-én tartott ülésén Szüts Arthur főjegyző h. alispán 
Haberern dr. egy más főorvosi és a török-bálinti j elnöklete alatt vizsgáltattak meg a kórház be- 

édkezése mellett kénytelen volta lábat rendezésére s felszerelésére vonatkozó ajánlatok,orvos segédk 
a térden

U n r  u i v i  i t  t i  iv e  l í  t > v i i  u  > u i  t  ca> 10  w o  u 1 _ » t 1 1 1 * 1 1 * 1. . .  . , . f, .... ,, a melyek közül mint legolcsóbbak az alattinakalulig levágni. Csodalatra méltó vo lt; ^  e, . A b ú to ro k ra , a hájlitott
az a nyugalom és megadás, amelylyel az immár j íablitoPOkra és a keményfa- kárpitozol! butorok-

«oba felszerelési tárgyakra Freidinger 
Jakab budapesti ezégek 

kor. <57 fill.. 604 kor. 50 fill. 
illetve 2252 kor. 50 fill. összegben. Az ágy- es 
szőrnemüek, továbbá ágyhuzatok, fehér- es ruha- 
nemüekre Schubert és Schlesinger helybeli ezég 
5771 kor. 05 fill., illetve <>027 kor. 49 fill. ősz- 
szegben. A puhafa bútorokra Nagy József hely
beli asztalos ajánlata 2599 korona összegben. A 
műszerészet! tárgyakra Garai Samu es társa 
ajánlata 3239 kor. 15 fill. összegben. Ugyanez 
alkalommal az előkészítő bizottság által javaslat
ként beterjesztett kórházi szabályzat teljes egé
szében elfogadtatott.

—  Öngyilkosság. Megírtuk e czim alatt, 
hogy Madarasi Beck Miksának, a Magyar Leszá
mítoló és Pénzváltó Bank vezérigazgatójának 25 
éves fia, dr. Madarasi Beck Albert jogtudor f. 
hó 20-án Velenczén revolverrel agyonlőtte magát. 
Az öngyilkosság okára az alábbi inczidens enged 
következtetni. Az öngyilkos fiatal ember két 
hónappal ezelőtt tette le a jogtudományi dok
torátust s tartalékos liuszárhaduagj^ volt. A 
fiatal ügyvédjelölt néhány nap óta nagyon lehan
golt volt s ha ennek okát kérdezték tőle, mindig 
kitérő választ adott. Öngyilkosságának okáról a 
következőkben értesülünk: Az elhunyt e hó
14-én Marienbadban bieziklizés közben egy kis 
gyermek közvetlen közelében haladt el, anélkül 
azonban, hogy a gyermeket érintette volna;

70 éves Zimándi a fájdalmas operácziót kiállotta: egyébb szoba
-egy jajszó, egy sziszszentés nem röppent el aj-1 és fia és Steinsveider 
kairól, melyeket csak imára nyitott meg. Bár- közös ajánlata 6220 k 
miként gondolkozzanak is Zimándynak világi 
vonatkozású szerepléséről, aki mint az ország
gyűlés egykori antiszemita-párt egyik vezére 
és mint író Kossuth Lajos és a Kossuth-kultusz 
ellen kiadott munkái és egyébb röpiratai által 
sokaknak sértette meg politikai meggyőződését 
és érzékenységét, annyi bizonyos, hogy alig tett 
plébános nálánál többet híveiért, kik most foly 
tón imádkoznak közösen a templomban, majd 
meg a kápolnában, hogy Isten megmentse életét 
és visszaadja egészségét rajongva szeretett lelki- 
pásztoruknak. — Ma a legtöbb budapesti lap 
hirt adott Zimándy haláláról. Utána jártunk a 
dolognak, s értesüléseink alapján állíthatjuk, 
hogy a halál még nem következett be, ámbár a 
vérmérgezés folytán soká késni nem fog.

— Csendörörmesterek. A honvédelmi mi
niszternek ma ideérkezett leiratával több, hu
zamosabb idő óta szolgáló csendörőrmester 
törzsőrmesterré neveztetett ki. A helyben állo
másozó kinevezettek: Polák Ferenez, Lukács 
Tivadar, Győri Sámuel, Horváth Gyula, Tör
zsök Pál, Gesztesi András és Csapó László. Az 
uj törzsőrmesterek ruhája a honvéd törzsőrmes
teri ruhával azonos.

—  Adakozás, fleyedüs György helybeli lakos 
önkéntes tűzoltó egylet pénztára javára

4 koronát adott, mely adományáért ez utón is 
köszönetét uioud az elnökség.

—  Árvák felvétele. Az árvaházi. igazgat óta
nács 1. hó 22-én d. e. 9 órakor Hacrauek Józsefi 
polgármester elnöklete alatt ülést tartott, mely 
alkalommal a budapesti Krisztina-városi Szürke 
nőnék árvaházába a Xovákovits-féle alapítványi 
helyre a következői árvák vétettek fél: Katies 
Irén Róza, Maron Margit, Steer Margit és Sprá- 
nitz Katieza. Ugyanekkor a városi árvaházba 
Viniczai Anna vétetett fel.

—  Boritaladó. A városi hatóság f. hó 16-iki 
kelettel egy hirdetményt bocsátott ki, mely 
szerint felhivatnak az italméréssel nem foglal
kozó azon szőlősgazdák, kik azon kedvezményt, 
hogy saját termésű boraikból a házi szükségletre 
szánt borinemmség után 1901. év folyamán az 
italadó hekfoliterenkint a bor után 6 korona 70 
fi 11 ér, bormust és szölöczefre után 5 korona 04 
fillér kedvezményes összeggel számittassék. 
igénybe venni óhajtják, hogy ez iránti igényüket 
f. évi szeptember hó 15-ik napjáig bezárólag a 
városi pénzügjd tanácsos hivatalos helyiségében 
jelentsék be. A szerzetes rendházak, valamint 
azon bortermelők, kiknek szőlőterülete szék-, 
illetve lakhelyükön kívül esik, a kedvezményes 
boritaladóra vonatkozó igén3'üket nemcsak a 
fog3rasztás, de a termelés helyére nézve illetékes 
községi elöljáróságnál is bejelenteni tartoznak. 
A szőlősgazdák részére biztosított adókedvezmény 
nemcsak az uj termésre, hanem a saját termésű 
készletben levő régibb borra is kiterjed. A be
jelentés azonban az ÍI3’ termésű borra is a feutirt 
határidőig megteendő. A pénzüg3rministerí ren- 
rendelet szerint a gyümölcsbor is kedvezménybe 
részesül s gyümölcsbor után Székesfejér várót t 
hektóiiterenkint 2 kor. szedhető. Tekintettel azon 
körülmén3-re, hogy a pinczeváltság tárgyában 
1901. évre megkötendő megváltási egyezségeknek 
joghatálya a helybeli m. kir. pénzügyigazgató
ság jóváhag3rásától függ, — a bejelentés meg
tétele azon szőlőbirtokosoknak is érdekében áll, 
kik a megváltási eg3'ezséget 1901. évre megkötni 
óhajtják. A bejelentésnek magában kell foglalnia: 
a bejelentő nevét, lakását, (uteza, házszám) fog
lalkozását, a családtagok számát, a szülőföld 
területét (holdak és négyszögölekben) a házi 
fogyasztásban felhasznált bor évi átlagos meny-
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nyiségót, a remélhető termést és a házi fogyasz
tásra vagy nagyban, (legalább qO liter) való 
eladásra szárit bormennyiséget hektoliterekben. 
A bejelentés eszközölhető személyesen vagy meg
bízott által szóval vagy írásban; ez utóbbi eset
ben azonban a bejelentésnek a fenti adatokat 
magában kell foglalni. Kelt Sz.-Fehórvárott, 
1900 évi augusztus hó Ifi-án. A városi hatóság.

— Csatorna vizsgálat. Béé István rendőr
kapitány elnöklete alatt tegnap délután a fő
mérnök és kér. orvosokból alakult bizottság 
megvizsgálta a sokfelöl kifogásolt var kör-csator
nát. A vizsgálat megejtetvén konstatáltatott, 
hogy több partmenti ház bűzös ürgödör-csator- 
nája a várkör-csatornába vezet s e körülmény 
idézi elő nemcsak a csatorna vizének, de a 
partmenti utczák levegőjének romlását is. A. 
nyilasok befalizására vonatkozólag a főkapitány 
a legszigorúbban intézkedett.

— Halálozás. Stibár Károly f. hó 21-én 
életének 43-ik. boldog házasságának 22-ik évében 
hosszas szenvedés s a haldoklók szentségének 
ájtatos felvétele után meghalt. Az elhunytat 
tegnap d. u. helyezték örök nyugalomra Palotui- 
utcza 11. sz. alatti lakásáról a rom. kath. vallás 
szertartásai szerint a Szedreskerti temetőben. 
Az engesztelő szent mise-áldozat ma d. e. 9 
órakor mulattat ott be az Urnák a Szent-Uerem-z- 
rendiek templomában.

Menetrendváltozás. A m. kir. állam
vasutak szombatludvi iizletvezetösége az alá'-’u 
menetrendváltozást tudatja: értesítjük a t kö
zönséget, hogy folyó év augusztus hó 25-töl 
kezdve a. Bicske—székesfejérvár—sárbogárdi vo
nalon eddig forgalomban volt 5811. sz. vegyes- 
vouat Székesfejérvár és Bicske között forgalmon 
kivid helyeztetik, ugyanezen naptól kezdve ne
vezett vonalrészen egy uj öSlö. sz. vegyes-vonat 
helyeztetik forgalomba, mely Székes fejér várról 
a D. V. 208. sz. vonatához csatlakozókig reggel 
5 óra 55 perczkor fog Székesfejérvárról indulni 
és Bicskére reggel 7 óra 37 perczkor érkezni és 
ott a 1<>. és 11. sz. vonatokhoz fog csatlakozást 
találni. Továbbá az 5813. sz. vegyesvonat közle
kedése akként módosittatik, hogy az Sárbogárdi
ról egy órával későbben, vagyis délután 1 órakor 
fog indulni és Székesl'ejérvárra délután 2 óra 
30 pkor érkezni, ahonnan 15 pereznyi tartózko-1 
dás után indítva, Bicskére délután 5 óra 44 pkor 
fog érkezni, hol Komárom és Bpest felé csatla
kozást nyerem!. Végül az 5812. sz. és 5S14. sz. 
vegyesvonnt ím-tietremije pár pereznyi módosi 
tűst fog szenvedni. Szombathely, 1900. augusztus 
hó 17-én. Uzletrezetöséij.

— A Duna titka. A budapesti 
11-én tettek feljelentést
zsefnek nevező, a (19. gyalogezred egyenruháját 
viselő főhadnagy ellen. Az álföhadnagy a fel
jelentőket különféle csalásokkal megkárosította. 
A rendőri nyomozás közben 21-én egy távirat 
érkezett Érdről, mely szerint ott egy föhadnagj’ 
holttestét fogták ki a Dunából, fején löseb táton
gott.. Az Érdre hivott károsodott emberek felis
merték llóczit, akiről azonban ekkor már kitűnt, 
hogy igazi neve Albacher József bécsi születésű, 
38 éves izraelita, foglalkozására kereskedösegéd 
volt, aki, miután állását Becsben elvesztette, 
Budapestre jött s itt egyik ismerősétől, ki tar
talékos főhadnagy, ellopta az egyenruhát. Való
színű, hogy Albacher öngyilkosságát Budapest 
közelében követte el, miután látta, hogy a rend
őrség nyomában van.

— Szülök figyelmébe. R. kath. állami tiszt
viselőnél tanuló teljes ellátásban részesülhet a 
családfő részéről a tanulásban segédkezés és szi
gorú felügyelet biztosittatik. — Cz’rn a kiadó
hivatalban.

— 2—3 középiskolai tanuló egy kath. hiva
talnoki családnál jó ellátást nyerhet a jövő is
kolai évre. — Bővebb felvilágosítást a kiadó- 
hivatal ad.

— Két, csakis első vagy másod
osztályba járó, r. kath. középiskolai ta
nuló teljes ellátást nyerhet a tanévben. 
Felügyelet, nevelés és előmenetel garan- 
cziáját nyújtva, csakis intelligens szülök 
gyermekei fogadtatnak el. Bővebb felvi
lágosítás a kiadóhivatalban nyerhető.

_ Megvételre keresek már használt,
de jóhangu czirabalmot. 2705.

— Vidéki szülők figyelmébe. Jó családból 
származó 2 fiú a tanév folyama alatt teljes ellá
tásban részesülhet.

I r o d a l o m .
-S ir isa k a  Andor: „Anyósok Könyve/* Most

nevezett szerző-kiadó arról értesíti lapunk utján 
t. olvasóinkat, hogy e luunorisztikus, illusztrált 
müvéből még vannak eladásra váró példányai. 
Egy fűzött, könyv ára 2, díszpéldány 4 korona. 
Megrendelési czim: Sirisaka Andor, Bogdása
i Baranyamegye. i Ajánljuk megvételre és el
olvasásra.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
— Közgazdasági kamara. A „Pol. Ért.- ér

tesülése szerint a kormány kezdeményezése foly
tán valamennyi közgazdasági tényező hozzájáru
lásával külön közgazgasági kamara fog léte
sülni, a melynek az lenne a hivatása, hogy az 
ellentétes áramlatok között a harmóniát helyre
állítsa. Ebben a kamarában képviselve lenne 
ereje, fontossága arányában a mezőgazdaság, 
ipar és kereskedelem. Az érdekelt ministerinmok 
között most tanácskozások folynak ez intézmény 
mielőbbi megvalósítása érdekében.

— A sertésvész. Az elmúlt héten ismét 
veszedelmesen terjedt hazánkban a sertósvész. 
A földmivelési miniszter kimutatása ugyanis ma 
már 1297 fertőzött községről számol be, az egy 
heti szaporodás tehát hatvan község. A többi 
állat-járványnál ellenben némi javulást látunk.

Utazás az egyházi zene körül.
Irta: Teresius. 

i Folytatás.)
Minden sora energikus, mert nem emberi, 

hanem az Isten és anyaszentegyház ügyéért száll 
síkra: elfoglalt álláspontja rendíthetetlen. Igen 
ezt vesszük észre Witt lapjaiban és czikkeiben.

sem, mely bennük érvényre jut. Hisz sikeres 
reformlapokuak nem lehetett csak czólja el
mélkedve oktatni, vagy tanitásszerüen elmél
kedni, vagy csak konstatálni a bajt. Nem, ha
nem igenis rámutatni irgalmatlanul a hibákra 
és hiányokra, aztán hozzá meg eszközt, módot 
nyújtani a javulásra. „Tüzet, jöttem bocsátani a 
tőidre, s mit akarnék egyebet, mint azt, hogy 
égjen !u

„Theoria sine praxi nihil valet.u Witt lap
jaiban a gyakorlatra van fösuly fektetve, a mi 
a képviselt ügyet illetőleg nagyon is természe
tes. Azért minden, a mi bennük foglaltatik, ér
dekes is. Czikkeit nem mérték szerint szabja, 
hanem mérvadó a tárgy fontossága, ismerteté
sének szükségessége, érvényre juttatásának sür
gős volta. Witt utasításai időszerűek, találóak 
és gyakoriak, tiltakozásai az egyház tekintélyé
vel bírnak, javaslatai beválók és kivihetők, íté
letei igazságosak, zene mellékletei pedig oly vá
logatottak idő, helyi viszonyokkal, a különféle 
tehetségekkel számolók, hogy gyakorlati hasz
nos voltuk bélyegét az első pillanatra észre
vesszük és a különféle .igények szerint kulcs

rendörségnélj Ep oly kevéssé kerülheti el az említett lapok olva- 
egy, magát, Dóezi Jó-j sóinak figyelmét az a gyakorlati, időszerű irány

gyanánt szolgálhatnak a reform bárhol és bár
mikori tényleges megkezdésére, meghonosítására.

Miért írtam mindezeket ide? Azért, hogy 
a figyelmet a kath. egyházi zeneközlönyre irá
nyítsam, a zeneközlönyt pedig szerkesztőségének 
figyelmébe ajánljam. Aztán, kogy ne forgácsol
ják annyira szét az országban exiztáló, egyházi
nak hitt zenével és énekkel foglalkozó, vagy in
kább zeneszerzéssel bíbelődő zenészeink, kik elő
szeretettel énekes requiemer-re magyar gyész- 
mise-énekeket termelnek halomszámra (Egy 
felső magyarországban megjelent munka) hol is
mét Hárfa-hangokat (Répássy), majd ismét 
Mária-énekeket (Temesvárt), hanem próbálkozza
nak inkább meg tehetségükkel a liturgikus latin 
ének terén, próbálkozzanak né egyéni hajlamok
nak, kedvtelésüknek, nem a közönség fülének és 
ízlésének, sem a magyar egyházi népéneknek 
szolgálni termékeikkel — hisz maga egyházi 
népénekünk is szorulna hatalmas megrostálásra, 
— hanem inkább szolgáljanak az egyház litur
giájának, liturgikus istentiszteletének, a közös és 
égetően szükséges egyházzenei reform-ügynek. 
Ügyes, alkalmas, könnyen érvényesíthető, művé
szileg és egyházilag is megfelelő liturgikus ének
mellékletekre elsősorban volna szüksége a „kath. 
egyházi zeneközlönynek", s nem hiszem, hogy né 
értékesítené az e tekintetben nj’ert támogatást.

Witt lapjaiban látjuk, mily rendkívül fontos 
dolog az is, hogy kicsoda, mily állású és mily 
képzettségű, hogy csak egyszerűen képzett ze
nész, avagy pedig liturgikus érzésű, liturgice 
teljesen kiképzett, a Gregoriánt!mot nemcsak 
teoretice bíró, de gyakorlatilag is tudó, a régi 
egyházi müveket, azok szellemét ismerő és fel
eleveníteni tudó, erélyes, bátor, jótollu, de azért 
mégis az anyaszentegyház akarata előtt gyerme- 
kileg meghódoló egyén áll-e az egyházzenei re
form-lap élén, avagy pedig világi ember, ha ze
neművész, ha zeneszerző is, de talán nem litur
gikus natus, mint a hogy Witt is volt és utódja 
Schmidt is az, azon egyszerű okból: mert láng- 
lelkű papok is, zenészek is.

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
— Sz. J. kántortanitó. Egy napilapban már közölve^ 

volt, különben is idejét múlta. Könyvjegyzéket a Szent- 
István-Távsulat könyvkiadóhivatala (Budapest, VIII., 
Rzentkirúlyi-u. 28. b.) készséggel küld.

P. F. Sár-Szent-Miklós. 1901. január hó végéig van 
előfizetve.

Felelős szerkesztő: Ghay Antal.
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